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א1 מַשָּׂ֥
пророцтво

דְבַר־
слова
H1697

יְהוָה֖
ГОСПОДА
H3068

אֶל־
до
H0413

יִשְׂרָאֵל֑
Ізраїлю
H3478

בְּיַד֖
через
H3027

י׃ מַלְאָכִֽ
Малахію
H4401

Пророцтво Господнього слова до Ізраїля через Малахію́.

אָהַ֤בְתִּי2
полюбив–Я
H0157

אֶתְכֶם֙
вас
H0853

אָמַר֣
говорить
H0559

יְהוָ֔ה
ГОСПОДЬ
H3068

ם וַאֲמַרְתֶּ֖
а–ви–говорите
H0559

ה בַּמָּ֣
чим
H4100

נוּ אֲהַבְתָּ֑
полюбив–Ти–нас
H0157

הֲלוֹא־
хіба–не
H3808

ח אָ֨
брат
H0251

ו עֵשָׂ֤
Ісав
H6215

לְיַֽעֲקֹב֙
Якову
H3290

נְאֻם־
мовить
H5002

יְהוָ֔ה
ГОСПОДЬ
H3068

וָאֹהַ֖ב
і–полюбив–Я
H0157

ת־ אֶֽ
—
H0853

ב׃ יַעֲקֹֽ
Якова
H3290

„Я вас полюбив, — говорить Госпо́дь, — а ви кажете: „Як Ти нас полюбив?“ Чи ж не брат Іса́в Якову? каже 
Госпо́дь, а Я Якова був полюбив,

וְאֶת־3
а
H0853

ו עֵשָׂ֖
Ісава
H6215

שָׂנֵא֑תִי
зненавидів–Я
H8130

ים וָאָשִׂ֤
і–зробив–Я

אֶת־
—
H0853

֙ הָרָיו
гори–його
H2022

ה שְׁמָמָ֔
пусткою

וְאֶת־
і
H0853

נַחֲלָת֖וֹ
спадок–його
H5159

לְתַנּ֥וֹת
для–шакалів
H8568

ר׃ מִדְבָּֽ
пустелі

а Іса́ва знена́видів, і зробив його гори спусто́шенням, а спа́док його — для шака́лів пустині.

י־4 כִּֽ
якщо

ר תאֹמַ֨
скаже
H0559

אֱד֜וֹם
Едом
H0123

שְׁנוּ רֻשַּׁ֗
ми–зруйновані
H7567

וְנָשׁוּב֙
але–повернемося
H7725

וְנִבְנֶה֣
і–відбудуємо
H1129

חֳרָב֔וֹת
руїни
H2723

ה כֹּ֤
так
H3541

אָמַר֙
говорить
H0559

יְהוָה֣
ГОСПОДЬ
H3068

צְבָא֔וֹת
Саваот

מָּה הֵ֥
вони
H1992

יִבְנ֖וּ
будуватимуть
H1129

וַאֲנִי֣
а–Я
H0589

אֶהֱר֑וֹס
зруйную
H2040

וְקָרְא֤וּ
і–назвуть
H7121

לָהֶם֙
їх

גְּב֣וּל
межею
H1366

ה רִשְׁעָ֔
нечестя
H7564

וְהָעָם֛
і–народом

אֲשֶׁר־
на–який

זָעַ֥ם
гнівається
H2194

יְהוָה֖
ГОСПОДЬ
H3068

עַד־
до
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
віку
H5769

Коли скаже Едо́м: „Ми зруйно́вані, та зно́ву збудує́мо руїни“, то так промовляє Госпо́дь Савао́т: Вони 
побудую́ть, а Я розвалю́! І звати їх будуть: Країна безбо́жности, і наро́д, на якого навіки розгнів́авсь Господь!

וְעֵינֵיכֶ֖ם5
і–очі–ваші

תִּרְאֶי֑נָה
побачать
H7200

ם וְאַתֶּ֤
і–ви

֙ אמְרוּ תֹּֽ
скажете
H0559

ל יִגְדַּ֣
великий
H1431

יְהוָ֔ה
ГОСПОДЬ
H3068

מֵעַ֖ל
понад

לִגְב֥וּל
межами
H1366

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Ізраїлю
H3478

І ваші очі побачать оце, і ви скажете: Стане великий Госпо́дь понад границю Ізраїлеву!
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ן6 בֵּ֛
син

ד יְכַבֵּ֥
шанує
H3513

אָ֖ב
батька
H0001

וְעֶבֶ֣ד
і–раб
H5650

אֲדֹנָי֑ו
пана–свого
H0113

וְאִם־
і–якщо

אָב֣
батько
H0001

אָנִ֣י
Я
H0589

אַיֵּ֣ה
де
H0346

י כְבוֹדִ֡
честь–Моя
H3519

וְאִם־
і–якщо

אֲדוֹנִי֣ם
пан
H0113

֩ אָנִי
Я
H0589

אַיֵּ֨ה
де
H0346

י מוֹרָאִ֜
страх–переді–Мною

׀אָמַר֣ 
говорить
H0559

יְהוָה֣
ГОСПОДЬ
H3068

צְבָא֗וֹת
Саваот

לָכֶם֙
вам

הֲנִים֙ הַכֹּֽ
священники
H3548

בּוֹזֵי֣
що–зневажаєте
H0959

י שְׁמִ֔
ім'я–Моє
H8034

ם וַאֲמַרְתֶּ֕
а–ви–говорите
H0559

ה בַּמֶּ֥
чим
H4100

בָזִ֖ינוּ
зневажили–ми
H0959

אֶת־
—
H0853

ךָ׃ שְׁמֶֽ
ім'я–Твоє
H8034

Шанує син ба́тька, а раб — свого пана; та якщо Я вам ба́тько, де пошана Моя? А якщо Я вам пан, де страх 
передо Мною? говорить Господь Савао́т вам, священики, що пого́рджуєте Моїм Імен́ням та й кажете: „Чим 
ми погорди́ли Ймен́ням Твоїм?“

ים7 מַגִּישִׁ֤
приносите
H5066

ל־ עַֽ
на

֙ מִזְבְּחִי
жертовник–Мій
H4196

לֶחֶ֣ם
хліб
H3899

ל מְגֹאָ֔
осквернений
H1351

ם וַאֲמַרְתֶּ֖
а–ви–говорите
H0559

ה בַּמֶּ֣
чим
H4100

אַלְנ֑וּךָ גֵֽ
осквернили–ми–Тебе
H1351

ם בֶּאֱמָרְכֶ֕
тим–що–говорите
H0559

ן שֻׁלְחַ֥
стіл
H7979

יְהוָה֖
ГОСПОДНІЙ
H3068

נִבְזֶה֥
зневажений
H0959

הֽוּא׃
він
H1931

На жер́тівник Мій ви прино́сите хліб занечи́щений і кажете: „Чим Тебе ми знева́жили?“ Тим, що кажете ви: 
„Трапез́а Господня — вона пого́рджена!“

י־8 וְכִֽ
і–коли

תַגִּשׁ֨וּן
приносите
H5066

עִוֵּ֤ר
сліпе
H5787

֙ לִזְבֹּחַ֙
для–жертви
H2076

אֵי֣ן
немає
H0369

ע רָ֔
лиха

י וְכִ֥
і–коли

תַגִּ֛ישׁוּ
приносите
H5066

חַ פִּסֵּ֥
кульгаве
H6455

וְחֹלֶ֖ה
і–хворе

אֵי֣ן
немає
H0369

רָ֑ע
лиха

הוּ הַקְרִיבֵ֨
піднеси–це
H7126

א נָ֜
будь–ласка
H4994

ךָ לְפֶחָתֶ֗
намісникові–твоєму
H6346

הֲיִּרְצְךָ֙    
чи–вподобає–він–тебе
H7521

א֚וֹ
чи

א הֲיִשָּׂ֣
чи–підніме
H5375

יךָ פָנֶ֔
обличчя–твоє
H6440

אָמַ֖ר
говорить
H0559

יְהוָה֥
ГОСПОДЬ
H3068

צְבָאֽוֹת׃
Саваот

І коли ви прино́сите в жертву сліпе,́ це не зле? І як кульга́ве та хворе прино́сите, чи ж це не зле? Принеси но 
подіб́не своєм́у наміс́никові, чи тебе він вподо́бає, чи підій́ме обличчя твоє? промовляє Госпо́дь Савао́т.

ה9 וְעַתָּ֛
і–тепер
H6258

חַלּוּ־
благайте

נָא֥
будь–ласка
H4994

פְנֵי־
обличчя
H6440

אֵ֖ל
Бога
H0410

יחָנֵנ֑וּ   וִֽ
і–помилує–нас

מִיֶּדְכֶם֙
від–рук–ваших
H3027

הָיְ֣תָה
було
H1961

את זֹּ֔
це
H2063

א הֲיִשָּׂ֤
чи–підніме
H5375

מִכֶּם֙
від–вас

ים פָּנִ֔
обличчя
H6440

אָמַ֖ר
говорить
H0559

יְהוָה֥
ГОСПОДЬ
H3068

צְבָאֽוֹת׃
Саваот

А тепер ублага́йте ви Боже лице, і хай стане для нас милости́вим, з ваших рук це було́, то хіба кому з вас Він 
обличчя підій́ме? говорить Господь Саваот.
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י10 מִ֤
хто
H4310

גַם־
б–також
H1571

בָּכֶם֙
серед–вас

וְיִסְגֹּ֣ר
і–зачинив–би
H5462

יִם דְּלָתַ֔
двері

א־ ֹֽ וְל
і–не
H3808

ירוּ תָאִ֥
запалювали–б
H0215

י מִזְבְּחִ֖
жертовник–Мій
H4196

חִנָּ֑ם
даремно
H2600

ין־ אֵֽ
немає
H0369

י לִ֨
Мені

פֶץ חֵ֜
вподобання
H2656

ם בָּכֶ֗
у–вас

אָמַר֙
говорить
H0559

יְהוָה֣
ГОСПОДЬ
H3068

צְבָא֔וֹת
Саваот

וּמִנְחָ֖ה
і–дару
H4503

א־ ֹֽ ל
не
H3808

אֶרְצֶ֥ה
прийму
H7521

ם׃ מִיֶּדְכֶֽ
від–рук–ваших
H3027

Нехай хто серед вас замкне двері святині, і не буд́е нада́рмо освічувати Мого жер́тівника! Я не маю вподо́би 
до вас, говорить Господь Савао́т, і з ваших рук не вподо́баю да́ру!

י11 כִּ֣
бо

מִמִּזְרַח־
від–сходу
H4217

מֶשׁ שֶׁ֜
сонця
H8121

וְעַד־
і–до
H5704

מְבוֹא֗וֹ
заходу–його
H3996

גָּד֤וֹל
велике

֙ שְׁמִי
ім'я–Моє
H8034

בַּגּוֹיִ֔ם
серед–народів

וּבְכָל־
і–на–кожному
H3605

מָק֗וֹם
місці
H4725

מֻקְטָ֥ר
підноситься–кадило

מֻגָּ֛שׁ
приноситься
H5066

י לִשְׁמִ֖
імені–Моєму
H8034

וּמִנְחָה֣
і–дар
H4503

טְהוֹרָ֑ה
чистий
H2889

י־ כִּֽ
бо

גָד֤וֹל
велике

֙ שְׁמִי
ім'я–Моє
H8034

בַּגּוֹיִ֔ם
серед–народів

אָמַ֖ר
говорить
H0559

יְהוָה֥
ГОСПОДЬ
H3068

צְבָאֽוֹת׃
Саваот

Бо від сходу сонця й аж по за́хід його́ звеличи́ться Ймен́ня Моє між наро́дами, і ка́диться в кожному місці 
для Ймення Мого дар чистий, бо звели́читься Ймення Моє між наро́дами, каже Госпо́дь Савао́т.

ם12 וְאַתֶּ֖
а–ви

מְחַלְּלִ֣ים
оскверняєте

אוֹת֑וֹ
його
H0853

ם בֶּאֱמָרְכֶ֗
тим–що–говорите
H0559

שֻׁלְחַ֤ן
стіл
H7979

֙ אֲדֹנָי
Господа
H0136

מְגֹאָל֣
осквернений
H1351

ה֔וּא
він
H1931

וְנִיב֖וֹ
і–плід–його

נִבְזֶה֥
зневажена
H0959

אָכְלֽוֹ׃
їжа–його
H0400

Ви ж Його зневажа́єте, ка́жучи: „Трапез́а Господня — вона занечи́щена, й дохід її, обри́джена страва її“.

וַאֲמַרְתֶּם13֩
а–ви–говорите
H0559

הִנֵּ֨ה
ось
H2009

ה מַתְּלָאָ֜
яке–утомлення
H4972

ם וְהִפַּחְתֶּ֣
і–фиркаєте–на–це
H5301

אוֹת֗וֹ
його
H0853

אָמַר֙
говорить
H0559

יְהוָה֣
ГОСПОДЬ
H3068

צְבָא֔וֹת
Саваот

וַהֲבֵאתֶ֣ם
і–приносите
H0935

גָּז֗וּל
вкрадене
H1497

וְאֶת־
і
H0853

֙ הַפִּסֵּחַ֙
кульгаве
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וְאֶת־
і
H0853

ה הַח֣וֹלֶ֔
хворе

ם וַהֲבֵאתֶ֖
і–приносите
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אֶת־
—
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אוֹתָ֛הּ
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מִיֶּדְכֶ֖ם
від–рук–ваших
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אָמַ֥ר
говорить
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יְהוָֽה׃
ГОСПОДЬ
H3068

ס
—

І до того говорите: „Ось стільки пра́ці!“ і ним нехтуєте, — говорить Госпо́дь Савао́т, — і прино́сите кра́дене, і 
кульга́ве та хворе, і таку жертву хлібну прино́сите. Чи буде воно Мені миле з рук ваших? говорить Госпо́дь.
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וְאָר֣וּר14
і–проклятий
H0779

ל נוֹכֵ֗
обманщик
H5230

וְיֵשׁ֤
у–кого–є
H3426

בְּעֶדְרוֹ֙
у–стаді–його
H5739

ר זָכָ֔
самець
H2145

וְנֹדֵ֛ר
і–обіцяє
H5087

חַ וְזֹבֵ֥
а–жертвує
H2076

מָשְׁחָ֖ת
пошкоджене
H7843

אדֹנָי֑ לַֽ
Господу
H0136

֩ כִּי
бо

לֶךְ מֶ֨
Цар
H4428

גָּד֜וֹל
великий

נִי אָ֗
Я
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אָמַר֙
говорить
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יְהוָה֣
ГОСПОДЬ
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צְבָא֔וֹת
Саваот

י וּשְׁמִ֖
і–ім'я–Моє
H8034

א נוֹרָ֥
страшне
H3372

ם׃ בַגּוֹיִֽ
серед–народів

І прокля́тий обма́нець, що в ста́ді його є самец́ь, а він обіцяє та в жертву дає Господев́і зіпсуте, А Я Цар 
великий, — говорить Госпо́дь, — і серед наро́дів грізне ́Моє Ймення!
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